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ईʷर हमसे अपेƗा करता है िक हम “िनकट के पड़ोसी, दूर के पड़ोसी और 
अपने साथ रहने वाले साथी (याũा मŐ, मोहʟे मŐ, कायŊ̾थल पर आिद)” के साथ 
भलाई करŐ  (क़ुरआन 4:36)। इस महȕपूणŊ आयत मŐ हमारे सृिʼकताŊ ने माता-
िपता और įरʱेदारो ंके अिधकारो ंके साथ-साथ पड़ोिसयो ंके अिधकारो ंका भी 
उʟेख िकया है। पैग़ɾर मुहʃद (उन पर शांित हो) ने फ़रमाया, “जो ʩİƅ 
ईʷर और आिख़रत के िदन पर िवʷास करता है, उसे चािहए िक वह अपने 
पड़ोसी के साथ सदैव अǅा ʩवहार करे।” 
 
पैग़ɾर (स०) ने यह भी चेतावनी दी िक जो लोग अपने पड़ोिसयो ंको कʼ 
पŠँचाते हœ, उनसे ईʷर िवशेष ŝप से अŮसɄ होता है। उɎोनें कहा, “िजŰील 
(अलैिहˣलाम) मुझे पड़ोसी के साथ अǅे ʩवहार की इतनी बार नसीहत 
करते रहे िक मुझे लगा शायद ईʷर पड़ोसी को ʩİƅ की संपिȅ मŐ िहˣा देने 
का आदेश दे दŐ।” 
 
पैग़ɾर (स०) ने यह भी सलाह दी, “कोई ʩİƅ पेट भरकर भोजन न करे 
जबिक उसका पड़ोसी भूखा हो।” उɎोनें कहा, “यिद कोई ʩİƅ िदन मŐ रोज़ा 
रखता है और रात मŐ इबादत करता है, लेिकन अपने पड़ोसी को कʼ पŠँचाता 
है, तो ऐसा अपराधी जहɄम मŐ जाएगा। इसके िवपरीत, जो ʩİƅ न͆ल नमाज़Ő 
नही ंपढ़ता लेिकन अपने पड़ोिसयो ंके साथ अǅा ʩवहार करता है, वह जɄत 
मŐ जाएगा।” 
 
कभी-कभी पड़ोसी को उपहार भेजना चािहए और यिद पड़ोसी उपहार दे, तो 
उसे सʃान और िवनŲता के साथ ˢीकार करना चािहए। पैग़ɾर (स०) की 
पुũी आयशा (रिज़यʟाŠ अɎा) ने उनसे पूछा, “मœ अपने िकसी पड़ोसी को 
उपहार देना चाहती šँ, िकसे दँू?” उɎोनें उȅर िदया, “िजसका दरवाज़ा तुʉारे 
सबसे अिधक िनकट हो।” 
 
क़ुरआन मŐ Ůयुƅ शɨ “अपने पास रहने वाला साथी” की पįरभाषा मŐ वे 
अ̾थायी साथी भी शािमल हœ, जो िकसी िवशेष ̾थान पर थोड़े समय के िलए साथ 



होते हœ—जैसे बाज़ार मŐ, िकसी सभा मŐ, छाũावास मŐ, कायाŊलयो ंमŐ, या बस, टŌ ेन, 
जहाज़, बस ːॉप, रेलवे ːेशन, हवाई अǭे, पाकŊ  आिद मŐ साथ खड़े, बैठे या 
चलते Šए लोग। 
 
क़ुरआन के ʩाƥाकार कहते हœ िक इस Ůकार की अ̾थायी संगित भी एक 
सɷ और सुसंˋृत ʩİƅ पर कुछ दाियȕ डालती है, िजनका तक़ाज़ा यह है 
िक दूसरे ʩİƅ को कोई कʼ न पŠँचाया जाए और उसके साथ अǅा ʩवहार 
िकया जाए। और यिद पड़ोसी įरʱेदार भी हो, तो ʩİƅ की िज़ʃेदारी दोहरी 
हो जाती है; क़ुरआन इसे “िनकट संबंधी पड़ोसी” के ŝप मŐ विणŊत करता है। 
 
एक ʩİƅ पैग़ɾर मुहʃद (उन पर शांित हो) के पास आया और िशकायत 
की, “मœ अपने पड़ोसी से सुरिƗत महसूस नही ंकरता, उससे िकसी भलाई की 
अपेƗा करना तो दूर की बात है।” इसके बाद पैग़ɾर ने मİˏद-ए-हराम 
(महान मİˏद) मŐ घोषणा की, “िजस ʩİƅ की बुराइयो ं से उसके पड़ोसी 
सुरिƗत न हो,ं वह सǄा ईमान वाला नही ंहै।” 
 
इसके पʮात पैग़ɾर (स०) ने फ़रमाया, “हर िदशा मŐ चालीस घर पड़ोस की 
सीमा मŐ आते हœ।” क़ुरआन और पैग़ɾरी परंपराओ ं(हदीस) के िवȪान इस बात 
पर सहमत हœ िक पड़ोसी के साथ अǅा ʩवहार—यह सुिनिʮत करते Šए िक 
उसको जीवन की बुिनयादी आवʴकताएँ उपलɩ हो—ंमŐ उसके सुख-दुः ख मŐ 
सहभागी होना, उसकी िनजता का उʟंघन न करना, घरो ंके आस-पास और 
आने-जाने के साझा राˑो ं व Ůवेश Ȫारो ंको साफ़-सुथरा रखना, पड़ोसी की 
İ̾थित खराब होने पर सहायता का हाथ बढ़ाना, माँगे जाने पर क़ज़Ŋ देना, बीमारी 
मŐ उसकी ख़ैįरयत पूछने जाना, जनाज़े की नमाज़ मŐ शािमल होना, िवशेष 
सहायता Ůदान करना, अपना घर इतना ऊँचा न बनाना िक उससे पड़ोसी के घर 
की रोशनी और हवा Ŝक जाए, तथा अपने घर के भोजन की गंध को पड़ोस तक 
न पŠँचने देना—ये सभी बातŐ शािमल हœ। 
 
ईमान की सǄी भावना की यह अपेƗा है िक जब भी हम िकसी Ɨेũ मŐ नए 
पड़ोसी के ŝप मŐ जाएँ, या हमारे Ɨेũ मŐ कोई नया पड़ोसी आए, तो हम 
सकाराȏक और ɊायपूणŊ सामािजक एकता तथा समावेशन ̾थािपत करने के 
उȞेʴ से ˢयं का और अपने पįरवार का पįरचय दŐ। 
 



समाज मŐ सकाराȏक Ůयास के दो ʩापक Ɨेũ हœ—एक įरʱेदारी और दूसरा 
पड़ोस। यिद हम जीवन के इन दोनो ंƗेũो ंमŐ सिŢय ŝप से अǅा आचरण करŐ , 
तो हममŐ से Ůȑेक ʩİƅ सामािजक आकाश मŐ एक चमकते Šए िसतारे की 
तरह दमक सकता है। तब यिद कोई िविƗɑ ʩİƅ शांित भंग करने का 
दुˣाहस करे, तो उǄ नैितक मूʞो ंसे समृȠ समाज संयुƅ ŝप से अपनी रƗा 
के िलए आगे आएगा। 
 


